
Farsang 2011 

Farsangi hagyományok, népszokások 

Éppen csak kihevertük a karácsonyi és szilveszteri lakomázás, ünneplés fáradalmait, 
vízkereszttől kezdődik a báli szezon. A hagyományok szerint a mulatságok végén a telet is 
elűzzük, virágvasárnapon pedig már a tavasz közeledtét ünnepeljük 
A katolikus egyházi kalendárium szerint a farsang ünnepe vízkereszt és hamvazószerda közé 
esik, melyhez számtalan népi hagyomány kapcsolódik. A párválasztás mellett a lényeg a 
szabályok felrúgása és kigúnyolása. Az álarcok és a maszkok viselése is erre vezethető vissza. 
Vízkereszt napja mindig január 6-a. Hamvazószerda azonban változó ünnepnap, mindig a 
húsvétot megelőző 40. nap, mely 2011-ben február16. A hagyomány szerint a 
hamvazószerdát megelőző nap – húshagyó kedd – a farsang utolsó napja, utána kezdődik a 
húsvétig tartó böjti időszak. 
 
A farsang farka 
 
A szokások és hiedelmek zömének szempontjából többnyire farsangvasárnap, farsanghétfő és 
húshagyókedd alkotja az igazi farsangot. A záró három napot " farsang farkának " is nevezik. 
Ezek a felszabadult mókázás igazi napjai.  
A népi kalendáriumban különleges nap a hamvazószerda utáni csütörtök, amikor 
felfüggesztették a böjtöt, hogy elfogyaszthassák a megmaradt farsangi ételeket: ez volt a 
zabáló-, torkos- vagy tobzódócsütörtök.  
 
A legendák hava 
 
A farsangkor még több, olyan jeles nap van, amely köré legenda szövődött az évszázadok 
során, s amelyeket a néphagyomány máig őriz. 
Január 22. Vince napja - termésjósló nap: "Ha megcsordul Vince, teli lesz a pince" – tartja a 
közmondás. E napon a szőlőtermelők figyelik az időjárást: ha szép, napos az idő, akkor jó, ha 
ködös, borús, akkor rossz bortermés várható szüretkor. 
Február 2. Gyertyaszentelő Boldogasszony napja - egyházi ünnep, azonban az emberek 
időjósló napnak is tartották. Ha ezen a napon a medve kijön a barlangjából, és enyhe időt 
talál, még visszabújik, mivel akkor hideg idő várható a maradék télre, ha viszont csípős 
hideget, akkor a tél hamar véget ér. 
Február 3-a Balázs-napja: gyertyát és almát szenteltek, s ezeket a gyermekek torokfájásakor 
gyógyítására használták. Ez az ünnep Szent Balázs püspök nevéhez fűződik, aki azzal tette 
feledhetetlenné magát az utókor számára, hogy egyszer megmentett egy fiút, akinek halszálka 
akadt a torkán. Hálából a fiú anyja ételt és gyertyát adományozott számára.  
Március 12-e Gergely-napja: az iskola téli időszakának befejező napja, amikor a tanulók 
adományokat gyűjtöttek a tanítónak és az iskolának. A nap ünneplését IV. Gergely pápa 
rendelte el 830-ban, aki elődjét, I. (Nagy) Gergely pápát (509-604), iskolák alapítóját, a 
gregorián-éneklés megteremtőjét az iskolák patrónusává tette.  
Hazánkban az egyik legjellegzetesebb, évszázados hagyományokat őrző farsangi mulatság a 
mohácsi busójárás.  
A farsangi időszak jeles napjain és hétvégéin az ország számos településén rendeznek farsangi 
mulatságokat, disznótorral egybekötött lakomákat, így kedvünkre válogathatunk a szórakozási 
lehetőségek közül. 
 
 



Farsang Kiskulcsoson 

Pénteken délután farsangoltunk az iskolában. Régi szokás szerint, már hetekkel korábban 
készülünk erre az alkalomra. A magyar órákon beszélgetünk a legendákról, a farsangi 
hagyományokról. Dallal tesszük színessé ezekben a napokban a tanulást is. Technika és rajz 
órákon jelmezeket, álarcokat, bohócokat festünk, tervezünk. Szépen feldíszítjük az 
osztályokat. Tombolatárgyakkal, a büféhez szendvicsalapanyagokkal, finomabbnál finomabb 
süteményekkel járulnak hozzá a kedves szülők a mulatság sikerességéhez. 

A jelmezes felvonulás, az egyéni és csoportos zenés produkciók nem csak a zsűri, de a 
közönség tetszését is elnyerte. Izgatottan bontogattuk az előző hetekben összegyűjtött megunt 
játékokból csomagolt "zsákba macskát". Több száz tombola kívánta, bárcsak őt húznák ki.      
A disco változatos zenéi az idősebbeket is táncra csábította.  

Igazi közösségi élmény volt nem csak a farsangi készülődés, hanem a vágyakozás 
beteljesülése is. 

Köszönjük a kedves szülők támogatását, segítségét, aktív részvételét, iskolánk diák 
önkormányzatának lelkes szervező munkáját, a sikeres lebonyolítást és köszönet 
mindenkinek, akik e felejthetetlen programban „mindig, minden körülmények között” részt 
vettek. 
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